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Orazions 
Conte in marilenghe 

voltade par sloven di Bruno Bensa 

e uant ch'o jeri frut , mi visi ben, due' a' 
clisevin orazions. Grane' e pizzui , 'zo
vins e vecjos a' vevin i lor sanz par rac
comandasi e preant fasi jucla in cas cli 

bisugne. - Tu tu éìs il lo angelo rnstode, mi cli e
vin , e jo mi lu vioclevi come chei dai cuacl ris in 
glesie: grancl e cun lis alis viartis e larg js ch'al 
svualave parsore cli me. A clutrine il plevan nus 
obleave cli save aclamenz il "Pari nesrri ", l' '" Ave 
Maria" e il "Credo". A scuele, prin che la mestre 
'e tacàs a insegna due' in p1s clongje il banc se
gna i la eros e un ··Pari ne.stri " e sol dopo si lave 
inclenant. Straclis, puinz e croscri a' vevin due' 
un 'ancone cunrune maclone o un sant cli mOr che 
i vianclanz epin, in cas cli pericul , clulà avotasi e 
prea par un jutori. - Preéì eun devozio11 par sin

t fa· i sig11rs sol la capemag11e 'zeleste da Madone - , 

intinclinr sor il di, a' si sintive cli cuant che femi
nis a· tabajavin tra cli lor. 

Ancje in 0s1arie, clul,ì ch'o soi cressOr, une
vore cli lor a' clisevin orazions, mi visi cli un pùar 
ch'al v ignive in ostarie soresere, dopo ve clo
mandftt la caretat luncvi la 'zornacle e prin cli 
rns i une sope cli pan vcc jo tal 01:ìf cli vin al me
leve lis mans sol eia taule e palme cuintri palme 
al preave, sot vos, un '·Pari nestri ''. Chiste la s6 
sc lc.:tc ·zene !acacie cuntune orazion. La none pò 
\ : jere clul un preiì e: lavora, cuant che: si sinti\ in 
glons cli cja rnpanis ch'a sunavin cli rnuart c.lilunc 
·e domane.lave: - Cui 1111s lasse? Fra i ;l\ entors al 
jt:1\: simpri cualchiclun che j rispuinc.leve cui 110 111 

e cognom e.l i chel l:'.ìt par simpri . Je, fermant di la-

\ ora 'e meteve la man ta sachete là ch·e tignive 
la corone e tirantle ffir ·e sgragnolave jù un ro-
ari o j preave un cleprofunclis par clùtl ledi in 

pas. E se biel gucjant e stant sentacle sul so cja
clreon 'e sintive che a cualchi a, entòr j scjam
pave une blesterne di bòt ·e molave la gucje e 
sfilzave i fiars tal glimuz e cun lis mans 'zontadis 
e plataclis fra i 'zenoi 'e preave, cidine, un'''Ave 
.Maria " ran'che "riparazione". Lu faseve cun cli
screzion e senze da tal voli , sol jo che ·o co
gnossevi il so mOt cli m ·o rivavi a viocli ch 'e 
preave. 

Me mari pò, 'e veve clut un so mOt cli prea, 
sclet, ciclin e scuasi scuinclOt, lu ài savOt propri 
cli je cuant ch'o lavi a cjata le in ospeclf1l poc timp 
prime che nus lass~1s par simpri. 

- C11a11/ c.:h 'e mi sai sposade cun to pari e 

pri111e di vig 11f a stéì i11 cjase dito 11011e. vena stai 

i11 ostarie, mi contà stant pognete tal jet dal 
ospeclal. un vecjo Jim"i. cb ·ai v io.11ive di spesa 

cjatc11111s. al 111i disè: ·o sai cbe tu ti ses sposade 

e cbe 11ast11 a stéì }11 i11 ltalie la osta rie di 16 111a

done, là 110 due · sop11arti11 la i11/ sloi·e11e e poi ca

pitc1 c:be Ji·a i m 1e11tors al sedi cualcbi screc111zlìt 

se11ze rispiel eh ·al podari?s m1eje 11Ji:i1di. tu so

puarte e 110 sltt d(t par vos. 'O sai mll:ie cbe da 

ebe osta rie si rive a I iodi Wo11sallte e 111. i11 cc1s di 

111a1w11 di e1u1lsisei color. 1;e11Ji1rda osta rie e 111et 

1111a 111m1 sul c11 re cjale-su e prea sol r 6s 1111 · "A1:e 

\t/arie" ae 11eslre 1\t/ado11e di Monsa11te ti j1u/arcì 

a sap,wrtiì e lii i11de11a11t. Cussì al 111i raco-

111m1dcì iljiw·i e c11ssìju ·o preat i se11ze cbe 11is-
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su II al viodes o capi.s ce eh ·ufasel'i.' Di .\jJes ·o ri
g11 il'i .fi7rda u ·tarie e (jalc111t -su e c:1111t1111e 111m1 

sul dir e 1111 ··-,.tre .\!arie ·· sol 1·6s e par slol'ell . ·o 
R,lutiri il 11wljessi e p ùdopo ·o tomal'i de11tri. 

In 't1é il ne. tri marimont l' è une,·ore cambi:1 t. 
pos chei ch·a prcin e ancjemò man ul chei che 

cjalin-su ,·i:1rs Mo nsantc: ma simpri tane' cli chei 
che j clisin cun malcgr:1zie. :1i slO\ c:ns co 111e 111e 
mari. "sciavi " e: chist sol par ufindi . 

,lo. par c:1ra tar. no soi un di chei che a' glutisin 
e la co111ed in cui pre:1. mi ven mi6r claj prin un 
pa1ar e daspò . . .. si po i cl i cuti ! Amc:n . 

.. . . che da che ostarle si rlue a viodi Monsante .. . . 
. . . da se od tiste gostilne /ahko vidi Svela Gora .. . 

Molitve 

K 
o sem bil otrok. so vsi molil i: tega se 
dobro pominjam. \ c:liki in mali. mlac.li 
in tari. vsi so imeli s,·ojc: svetnike. ka
terim so se priporocali in jih z molitvijo 

1xo ·ili za pomoc v primeru potrehc:. •Ti i111a§suu

j ega a11gela l amba•, ·o mi pravi li in jaz sem si 
ga preclstavljal taksnega. kot na slikah v cc:rkvi : 
, elik in s siroko razprtimi krili je leta l nac.l mano. 
Pri , crouku je zupnik zahtc:val. da smo znali na 
pamel Ocena.~. Zdra, omarijo in \ c:ro. V soli. 
preden je uci1eljica zac:ela p uk. smo se ,. ·i sto-

jcc ob l<lopi pokri zali in zmulili Ocena; , selc 
potem se je zaée l poule se: ceste:. 111os1ov1 lll 

kri zii;ca so im<::li svojo kapelico z 1\il:ttcr Bo✓.jo ali 
vctniko111 , e.la so p<>potniki vc:c.l cl i. v pri rm:ru nc

varno~ti , komu se: priporociti in prositi za purnoc. 
•Pohoi 110 1110/11/w . da se bonw t utile ua r11e p od 

·i1l}i111 pla§te111 \Ila/ere /Joije". ( 111islc: ' s tc:m : pocl 
sin ji 111 nchorn J. se j<.: sl isa lo mc:cl kl c: pc: to rn zc:nsk. 

Tucli v gostilni. kjcr :,,ern ocl r,1.~cal , jc: vcliko 
ljucli molilo. Spomnim se re:: vc:za ki jc: prihaja l 
pocl vecer v gostilno , p<item ko j<.: cd c.bn pro
sjacil. Pr<.:dc:n je na111oc: il kos star ·ga kruha , 
osrninko vina . j<: dal rok<.: pocl m izo. pri1isni l d ian 
na dian in potihoma z111o li l e n éen:,s. To j<.: hib 
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njegova skromna veceqa zaéeta z molitvijo. 
Nona pa jc bi la nepren1:homa pri mol irvi in pri 
clel u. Ko je zvoni lo. ker je nekclo umrl , je Lakoj 
vprnsa la: .. Kdo pa 11as z ap11sca?• ìvlecl gosti je 
veclno bil kclo, ki ji jc oclgovoril z imenom in 
priimkom ti tega, ki jc oclsel za veclno. Ona je 
preneliala z clelom, potisnila roko v zcp, v kate
rem je hranila rozni vencc. ga izvlekla in zmolila 
Rozni vene in Deprofuncl is, cb bi oclsel v miru . 
Ce jc mecltem, ko je pletla secl ~e v svojem na
slanjacu. zaslisala , eia je kateremu od gosrO\ u"la 
kaksna ldet, ica , jc rakoj ocllozila pletenje, zabo
clla pi tilke v klobc ic in s sklenjenima rokama 
mecl koleni jc zmolila Zclravomarijo za odpus
canje. To jc narecl i la obzirno, ne da bi se vicl -lo; 
eclino jaz. k i sem poznal njeno obna~anje, scm 
uspel v icleti, da je molila . 

Moja mari pa je imela cisto svoj nacin molirve, 
prepro t, rih in skoraj kril. To sem izvedel od 
nje sa rnc. ko scm j hoclil obi kovar v bolni~ -
nico, malo prec.len na je zapu rila za veclno. 

-Ko em se porocilct s tuojim ocetom in predno 
sem prislct stanol at u hiso tvoje none, tore_j v os
tct r(io. 111 i je star redovnik. ki j e p rihajal pago
stoma na ohisk, de.fai: -Ve111. da si se poroc"ila in. 
da gre.f hiuat do! u ltal(io. u oostilno tuoje tctsce. 
Ta 111 usi 11e pre11asctjo s/oue11skih lj11di il1 /ahko e 
zgodi. da se med gosti 11ajde kak 11eotesanec hrez 
!>postlj'iuosti. ki bi te lahko ludi ui alil. Ti pot,pi in 
mu 11e odgo1;c11jaj. \ em ludi. da se od liste go
sti/11e /abko vidi vela Gora . Fprimeru zagre11Je-
11osti kakrs11ekoli l'rste. ti stopi iz gosti/11e. poloii 
roko ,w srce. glej na reto Goro i11 z molipo tihem 

Jo 'o soi su la mo,it tan 'che prime 
Stojim na gori kakor prej 
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e110 ZdmL•o111a,~jo k 11asi sretoQ,orski .\lateri Boiji. 
To ti bo po111agalo pot1peti i11 iti 11aprej.- Tako mi 
je priporocil redomik in tako se111 1110/iln. 11e da 
bi kdorkoli l idei ali mzumel. kc~; ,·em pocela. Po
gosto se111 pribajaln iz gosti/11e. z roko 11a srcu 
gledala nor in z e110 Zdrarn 111c11ijo potiboma po 
sloi-e11.sko sem poirln 11eugoc(ie. potem pa sem se 
rmila noter.• 

NOTE 
Grafia e grammatica dal mo\"imento le11erario di Risul

tive, pc:r me ancora ,·alido punto di riferimento. 
Racconto trailo da Nassiìt in ostarle. . erie di racconti 

in idioma friulano. 

Di egni di Nicola MONTEMOl<RA 

Marimont 
D:1 par ,·6 · 

Pataf 
Tò madone 
Capemagne ·zdc::Me 
Orazion · 

rasto. ampio 111011do 
ri {Jf111derr1. ribattere 
co11 decisio11e 
ceffo11e. ·/Jer/a 
///{I SIIOC<!rtt 

fr1zz11rm i·olta del cielo 
p1-e2biere 

Danclancs je la nas svet zelo spremenjen; 
malo je 1istih ki molijo in se manj tistih , ki se 
ozirajo proti Svel i Gori. Se vecl no pa je vel iko ti
stih. ki Slovencem , ko1 je bi la moja mari, nepri
jazno pravijo .. ::cavi .. in to samo zato eia bi jih za
lili . 

Jaz po znacaju ni em eden ti tih k i bi pozrli 
in popravljali z molitvijo; rajc bi mu prej prisolil 
zau ~nico in por 111 . . . bhko razprav ljamo! Amen. 

Glons di cjampanis 
Luncvie la ·zornade 
Marum 
. gragno lavc: 

Glimuz 

OPOMBE 

r,11/occb i di ca111pmw 
d11ra111e la g iornata 
c1111arezza , ra11core 
S IIOCCIOICIVC/ 

go111ilolo 

Zgodba iz serijc: zgodh v fu rl anskem jeziku -ROJEN V 
GOSTILNI•. avtur Pao lo VIOLA 

UporabljL·ni sta pis:iva in slovnic:1 fu rl an:-,kega jc:zika po 
litc:rarnem gibanju Risultiva. ki ga :1v1o r ·matr:1 za vc: ljavno 
refcrenco. 

Iz furlanskega jezika pn.:vc:del Bruno BENSA 
Avtor risb Nicol:! MOì\TEi\ lO HRA 
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